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PORTA ATTREZZI - MULTI FRAME TOOLS - PORTE OUTILS - GERÄTETRÄGER

I dati e le indicazioni tecniche possono differire tra i vari modelli a seconda delle configurazioni scelte, pertanto rimangono a titolo indicativo e NON impegnativo da parte dell’azienda - The technical data and specification may different between each configurations chosen, therefore they remain indicative and NOT binding on the part of the company
Les fiché techniques et les spécifications peuvent différer entre chaque configuration choisie, elles restent donc indicatives et NON contraignantes de la part de l’entreprise - Die technischen Daten und Eigenschaften können zwischen den ausgewählten Konfigurationen unterschiedlich sein, daher gelten diese Informationen als Richtlinie und sind für das Unternehmen NICHT bindend

Porta attrezzi frontale telescopico
Front telescopic multi tools frame
Porte-outils frontal avec bras télescopique 
Teleskopischer geräteträger für hügel

GREEN TECH

OPTIONAL Descrizione - Description - Description - Beschreibung

1A04810S Radiatore - Oil cooler
Refroidisseur - Kühler

1A0350300 Valvola ripartitrice di olio per trattori oltre 50 lt/min. - Oil flow valve regulator for tractor over 50 lt/min.
Régulateur d'huile pour tracteurs de plus de 50 l / min. - Ölverteilungsventil für Traktoren über 50 l / min.

1A48000 Serbatoio posteriore indipendente con radiatore, pompa Gr.2 e 60 lt. olio - Independent oil tank with oil cooler, pump Gr.2 and 60 lt. of oil
Réservoir arrière indépendant avec refroidisseur, pompe Gr.2 et 60 lt. d'huile - Unabhängiger hinterer Tank mit Kühler, Pumpe Gr. 2 und 60 lt. Öl

1A32051 Staffa fissa maschio grezza - Male quickly connection
Support fixe mâle - Rohe männliche feste Halterung

1A32050 Staffa fissa al trattore (fornire modello e tipo di trattore) - Male connection for tractor (type and version of tractor)
Support fixé au tracteur (indiquez le modèle et le type de tracteur) - Am Traktor befestigte Halterung (Modell und Typ des Traktors angeben)

1A32060 Attacco a tre punti fisso - Fixed three point
Attelage trois points fixe - Dreipunktaufhängung behoben
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COD. Movimenti - Movements - Mouvements - Bewegungen Levers Joystick Distributor Oil - Pressure

104701I 4+1     +
ON/OFF 
MOTOR  



















 30 lt/min 180 bar max

104701L 4+1     +
ON/OFF 
MOTOR  



 30 lt/min 180 bar max

104750L 5+1      +
ON/OFF 
MOTOR  



 30 lt/min 180 bar max

104701J 4+1     +
ON/OFF 
MOTOR  



 30 lt/min 180 bar max

104750J 5+1      +
ON/OFF 
MOTOR  



 30 lt/min 180 bar max

ATTREZZI PER GREEN TECH - TOOLS FOR GREEN TECH - OUTILS POUR GREEN TECH - ZUBEHÖR FÜR GREEN TECH
COD. Descrizione - Description - Description - Beschreibung Kg

1U35510 Spollonatore - Shoot removing head
Empampreuse - Rebstammputzer 38

1U35520 Girorami per vigneto - Pruning rake for vineyards
Andaineur pour vignoble - Kehrbesen für weinberge 42

1U35530 Girorami per frutteto - Pruning rake for orchard
Andaineur pour verger - Kehrbesen für obstplantagen 48

1U35421 Speed Green 600 60

1U35420 Speed Green 800 70

1U35430 Trincia mod. Baby Green L. 60 cm - Cutter mod. Baby Green L. 60 cm
Broyeur mod. Baby Green L. 60 cm - Mulcher mod. Baby Green L. 60 cm

60

1U35600 Barra da secco con tastatore - L. = 150 cm  -  Blade with mechanical sensor L. = 150 cm
Lame avec palpeur mécanique L. = 150 cm  -  Klinge mit mechanischem Sensor L. = 150 cm 28

  120 Kg

Snodo idraulico per rotazione attrezzi
Tilting device for tools control
Vérin hydraulique pour la rotation des outils
Hydraulikgelenk für Werkzeugdrehung

Ideale per terrazzamenti - Suggested for hills
Idéal pour les terrasses - Empfohlen für Terrassen

Regolatore di flusso
Flux regulator

Régulateur de flux
Flussregler

SOLO PER - Only for - Juste pour - Nur für
COD. 104701I

OPTIONAL


